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FuNCTIONAL SEMANTICS ОF IRONIC  
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The article is devoted to the problems of clarifying the functional semantics of ironic manifestations 
in mass media. Throughout the whole history of its nature, irony has received a huge number of forms, 
that until now there has never been a classification that defines a clear line between irony and categories. 
The meaningful heterogeneity of the text with its ironic direction has the particularity that it is created by 
the journalist intentionally, with the aim of provoking a certain stylistic effect. The article is devoted to 
research functional semantics of ironic excerpts in mass media and their linguistic backgrounds, which 
they express. The opening of this concept of irony, describes by the identification of irony as a content 
conceptual category of text, allowing the journalist to come up with an emotionally-valued attitude to 
the displayed reality. 
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Ме диa мә тін дер де гі иро ниялық cөз дер дің   
фу нк ционaлдық cемaнтикacы

Мaқaлa бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы иро ниялық  кө рі ніс тер дің  функ ционaлдық-
семaнтикaсын нaқтылaу мә се ле ле рі не aрнaлғaн. Бұл сaлaны  зе рт теу ді әр түр лі  ке зең нің  те оре-
тик те рі aйнaлысқaны мен, осы  құ бы лыс тың  ли нг вис тикaлық  жә не с ти лис тикaлық жaғы әлі  күн ге 
 де йін  нaзaрдaн тыс қaлып  кел ді. Мә тін ні ң и ро ния лық бaғы ты мен мaзмұн ды  түр де әр түр лі  бо луы, 
оны  бел гі лі  бі р с ти лис тикaлы қ ә сер ді  ту ды ру мaқсaтындa журнaлист қaсaқaнa жaсaйтын е рек ше-
лі гі мен қaтaр, эмо ци онaлды әре кет тің мaңыз ды эмо ци онaлды  мүм кін дік те рін бaғaлaудың  нысaны 
 ре тін де, иро нияны  тү сі ну де гі  журнaлис тикa ұстaны мы мен  ты ғыз бaйлaны с орнaтaды. Мaқaлa 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы иро ниялы қ ү зін ді лер дің  фу нк ционaлдық  семaнтикaсын 
жә не  олaр aйт қaн линг вис тикaлы қ е рек ше лік те рін  көр се ту ді мaқсaт тұтaды. Бұ л и ро ния ұғы мы 
 мен  мә ті нін мaзмұн дық  тұ жы рымдaмaлық сaнaт ре тін де  сәй кес тен ді ре ді  жә не  бей не ле ген  шын-
дыққa эмо циялық  тұр ғыдa құнды лық деп қaрaуғa мүм кін дік  бе ре ді.

Түйін cөз дер: иро ниялық  мә лім де ме, ме диa-мә тін, пуб ли циcтикa.
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PhD, асс. профессор, Университет имени С. Демиреля,  
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Функ ционaльнaя cемaнтикa иро ни чеcких выcкaзывa ний  
в ме диaтекcтaх

Cтaтья поcвя щенa проб лемaм уточ не ния функ ционaль ной cемaнти ки иро ни чеcких выcкaзывa-
ний в ме диaтекcтaх. Хо тя изу че нием иро нии зa нимaлиcь теоре тики рaзлич ных эпох, до cих пор 
линг виcти чеcкaя и cти лиcти чеcкaя cто ронa это го фе но менa оcтaвaлacь зa рaмкaми их внимa ния. 
Нa про тя же нии вcей иcто рии cвоего cущеcтвовa ния иро ния при нимaлa ог ром ное ко ли чеcтво 
форм, что до cих пор тaк и не поя вилacь клaccификa ция, оп ре де ляющaя чет кую грa ни цу меж ду 
иро нией и cмеж ны ми кaте го риями. Cмыcловaя неод но род ноcть текcтa c иро ни чеcкой нaпрaвлен-
ноcтью имеет ту оcобен ноcть, что онa cоздaетcя журнaлиcтом преднaме рен но, c целью вызвaть 
оп ре де лен ный cти лиcти чеcкий эф фект и обнaру живaет теcней шую cвязь c по зи цией журнaлиcтa 
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его по нимa нием мирa. Дaннaя cтaтья нaце ленa покaзaть функ ционaльную cемaнти ку иро ни-
чеcких выcкaзывa ний в ме диaтекcтaх и их язы ко вых cредcтв, ко то ры ми они вырaжaютcя. Здеcь, 
по ми мо рacкры тия caмо го по ня тия иро нии, опиcывaетcя выяcне ние иро нии кaк cодержaтель ной 
кон цеп туaль ной кaте го рии текcтa, поз во ляющей журнaлиcту пе редaть эмо ци онaльно-оце ноч ное 
от но ше ние к отобрaжaемой дейcтви тель ноcти.

Клю че вые cловa: иро ни чеcкие выcкaзывa ния, ме диaтекcт, пуб ли циcтикa.

Introduction

In modern media texts, ironic statements be-
gan to be given special attention by the speakers of 
mass communications, sociologists, psychologists. 
These are public statements of politicians, scientif-
ic and political articles, newspaper and public texts, 
and so on. Before proceeding to the disclosure of 
the essence of the concept of irony, it should be 
taken into account that each of these versions of 
the discourse has its functions and linguistic pecu-
liarities. At the present time, the understanding of 
irony as one of the types of tropes is reflected in 
all linguistic and explanatory texts. For example: 
1) a trail that is used in the use of a clause in the 
opposite sense with the purpose of a thin or hidden 
mockery, deliberately clothed in the form of a posi-
tive characteristic or glory; 2) mocking use of the 
word in the opposite sense; 3) a rhetorical figure in 
which words are used in the meaning of a mock-
ery, covered with a serious form of expression or 
externally positive evaluation. Nevertheless, this 
traditional interpretation of irony is somewhat sim-
plistic and leads more quickly to the level of every-
day communication and the phenomenon of irony 
in living conversational speech in it does not pay 
attention to the peculiarities of the functioning of 
irony in the publicistic text.Although the irony in 
the political text can manifest itself in the form of 
a path and used as a style of reception, its impor-
tant role in the text is much more significant. We 
can talk about the two types of irony of two basic 
approaches to its study, which reflects the philo-
sophical literary criticism and some encyclopedic 
interpreters that significantly broaden the notion 
of irony. These are: 1) antifraz, when the word or 
statement acquire in the context of speech a value 
opposite to the literal meaning or denying it. The 
irony is usually an expression of ridicule with a 
view to the allegory, and they refer to the trails less 
often – to the figures of the stylistic;2) an ideo
logically emotional assessment, which assumes a 
critical attitude to the image being portrayed under 
grave seriousness or praise. More clearly reflects 
the essence of irony; the definition is contained in 
a big Soviet encyclopedia. And also, in the style:1) 

expressing a mockery or cunning, an allegation 
when the word or statement acquire in the context 
of speech a value opposite to the literal meaning or 
denying it, standing under the doubt. The irony of 
this reproach and contradiction under the mask of 
approval and the agreement is deliberately attrib-
uted to the phenomenon, which does not exist in it, 
but which should have been expected. The hint of 
pretending to be a «key» to irony is usually not in 
the sense, but in the context or in intonation, and 
sometimes only in the situation of presentation. 
Irony is one of the most important styles of hu-
mor in the satire of the grotesque. When the ironic 
mockery is crooked by an evil, caustic mockery, 
it is called sarcasm; 2) In aesthetics – a kind of 
comic ideological and emotional assessment of an 
elementary model or a prototype of which is the 
structure-expressive principle of verbal stylistic 
irony. The ironic attitude presupposes the emer-
gence or the emergence of skepticism or ridicule 
deliberately hidden but defining the style of an ar-
tistic or publicistic work or the organization of im-
agery (the character of the plot). The cover of the 
joke of the mask of seriousness distinguishes irony 
from humor and especially from the satire. In this 
definition, in the sense of irony as a typical meth-
od, great attention is paid to the context, without 
which it is impossible to implement and decode the 
irony and is also indicated by the style reception 
of what exactly can be irony-humor of the satyr 
grotesque. In the definition of irony as an esthetic 
category, various functions of irony are realized, 
which are realized in the system of the whole text, 
and also a very important link of this type of irony 
with the style of the work is given, in order to cre-
ate a certain character or to structure the composi-
tion of the composition of the work. Having looked 
through all the history and various approaches to 
the definition of irony, one can conclude that irony 
originated from the earliest times and was of great 
importance both psychological and literary. Using 
irony, writers tortured in their texts to demonstrate 
their dissatisfaction with the government or simply 
to paint more brightly and colorfully the perspec-
tives or situation. All researchers correctly point 
out that ironically the word used is necessarily 
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implemented in the context and that it is the con-
text that makes it possible to recognize and decode 
the irony that is realized within the sentence of the 
paragraph of the whole text.

Theoretical and methodological basis

Today, many specialists agree that information 
that is used by a person when interpreting text is not 
limited to knowing only the language. In order to 
understand the ironic text, one must know a lot about 
the world as a whole. The intemational accounting 
of knowledge has been regarded as the most impor-
tant principle of the new linguistic paradigm (Bahtin 
1995:15,17) At the same time, in addition to linguis-
tic information, in order to correctly understand the 
text or the discourse, the initial impulse of this un-
derstanding is given by the surface language form 
and is considered as the starting structure in this 
complex process. The problem of irony can legiti-
mately be defined as one of the central focuses of 
contemporary humanitarian sciences, which is con-
nected with the significant semantic potential that 
the concepts of irony and ironic acquire in the socio-
cultural space of the late twentieth and early twenty-
first centuries. Many-sided and diverse works on the 
problem of irony not only testify to the existence of 
existing approaches in the field of studying the phe-
nomenon of irony in various branches of the human-
ities but also about the complexity of the multifac-
eted subject matter of requiring new interdisciplinary 
approaches and methods of study that would com-
bine the existing knowledge and consider the notion 
of irony from a new angle view (Ahmanova 1969:10-
108). The researchers distinguish such basic sources 
of the expression of irony as: 1) Oral interpersonal 
communication which includes par-linguistic 
cues transfer of irony of gesture or kinesic (mimicry 
of pantomime gesture) intonation (stress of pause 
timbre of melodic speech). As the sound speech de-
velops and improves, the para-linguistic resources 
of interpersonal communication fade into the back-
ground as the spokesmen of rational information. 
They are practically completely excluded from the 
official speech but still widely used in colloquial 
speech. They are used to express emotional values   
of attitudes and relationships, and this happens in-
voluntarily. 2) In oral and interpersonal communica-
tion often find application and linguistic in a greater 
degree of stylistics. They relate the epithets of ar-
chaisms and neologisms to the mixing of styles. 3) 
To express the irony, morphological and grammati-
cal resources are also used. So, for example, irony 
can be expressed through the use of emotionally ef-

fective phrases having diminishingly negative con-
notations (Galle 1898:27-76). Among the few at-
tempts to categorize the types of the ironic attitude, 
the interest of the classification of the English scien-
tist R. Brown is very interesting. He proposed to dis-
tinguish. a) rhetorical irony b) irony of behavior c) 
irony of events d) dramatic or dialectical irony (Bol-
shaya Sovetskaya enciklopediya: 41). This classifi-
cation is based on a sociological approach and prac-
tically does not take into account the differences in 
the types of irony used in other spheres. It is neces-
sary with respect to a single integrative approach to 
the problem of irony to a large extent be exacerbated 
by the «terminological chaos» in the definition of 
the notion of irony that D.K. Mucke drew attention 
to several years ago «Compass irony» (Bolshaya 
Sovetskaya enciklopediya: 45). The circle of prob-
lems delineated in this research is still relevant for 
contemporary philology. The absence of a clear 
conception of irony, the researcher associates with 
the undeveloped criterion for determining the notion 
of irony. The researcher identifies a number of types 
of irony in the basis of which there are different cri-
teria based on such inconsistently heterogeneous 
concepts as the effect of the function of the object 
and the subject of the irony of tone and attitude. This 
series is tragic irony, comic irony, irony of behavior, 
irony of the situation, philosophical irony, practical 
irony, dramatic irony, verbal irony, ingenue irony, 
double irony, rhetorical irony, self-irony Socratic 
irony, cosmic irony, sentimental irony, irony of 
Fate, irony of chance, irony of character (Losev 
1966:45). The classification of forms of irony, ac-
cording to the concept of D.K. Mukke is based on 
the author’s category. In the case of impersonal iro-
ny, the personality of the author is not expressed. 
Self-evident irony (self disparaging irony) the au-
thor pretends not to understand what is happening. 
Irony (ingénue irony) the author puts his words in 
the way of the defense that sees and understands 
those contradictions that the intelligible cannot un-
derstand. Dramatized irony, the author describes an 
ironic situation or event (Bertrand 2009:45). About 
the creation of «an all-encompassing ironic formu-
la,» B. O. Steits writes about the concepts of irony 
and dialectics. According to this concept, irony is 
linked to potential development and arises in the 
presence of «any possibilities in the natural course 
of things» or «the possibility of their appearance». 
In the work «The Irony and the Drama of the Poet-
ics,» the scientist accentuates the idea that irony 
does not appear in the phenomenon as the object of 
the object but expresses itself in our relation to it and 
links itself to the sphere of the intellectual definition 
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of the world (Eastham 2011:44-220). In the book of 
A. Isttham, the problems of irony as a linguistic phe-
nomenon are described by the genesis of this con-
cept; the classification of the types of irony of the 
media of its creation is called various possibilities 
for its realization in speech. The irony in modern 
discourses practices takes on new forms and per-
forms various functions, which makes research in 
the field of this phenomenon extremely urgent 
(Brown 1977:42-142).  In the classification of P. 
Simpson, there are 4 varieties of ironic communica-
tion: • irony «from the opposite» (oppositional iro-
ny) the irony which was described by P. Greis (Grice 
1989: 46). In connection with the development of 
problems of the semantic-pragmatic component of 
presentation, which refers to what is implied in the 
presentation but not expressed and strictly does not 
follow from it. • Echoes of those who use what was 
said or who could say in principle. • Increased irony 
(conferred) when the ironic interpretation of text or 
expression «goes against» the author’s original in-
tention, often such text or expression is taken as an 
ironic when it took some time. • Ironic belief in a 
fictional text (ironic belief) The researcher believes 
that sometimes the address is consciously aware of a 
fictional situation as if it really exists. The irony lies 
in the fact that while people are aware of the fact 
that such a situation has never existed (Muecke 
1969:43 -112). Thus, the problem of classifying the 
types of irony can be declared a variety of its forms 
and situations in which, in principle, the expression 
of an ironic intention is possible. And yet, in the 
presence of two types of irony, one can not doubt the 
verbal irony and the civic irony. They differ from 
each other in a semiotical character. The former is 
used as the source of the natural language, whereas 
the actual irony does not bind to any system of signs. 
Our knowledge about what events and phenomena 
(including linguistic ones) are combined and which 
– is not a common cognitive basis for these two 
types of irony. In modern linguistics, irony is re-
garded as a stylistic figure and as a communication 
phenomenon. The controversial duality and inaccu-
racy determined the consideration of irony in a con-
jugation with a metaphor which, in its inherent im-
probability, involves a hyperbola (deliberate 
exaggeration) in the lithotope (deliberate under-
statement) hypotazation (belief contrary to improb-
ability) (Haberikova: 25-27). It is necessary to intro-

duce the term «ironic meaning» reflecting the 
specificity of all stages of the communication act. 
The indicated research subjects are united by the 
presentation of the language game as a form of lin-
guo-creative thinking which assumes a creative ap-
proach to the ways of expressing self-awareness of 
person. At the same time, irony is seldom realized 
separately at a separate level of the language. Most 
commonly, either the parallel use of the means of 
expressing irony at different levels or the peculiar 
«matryoshka effect» is observed when different and 
different levels of the expression of irony are includ-
ed in each other forming a complex combination of 
linguistic resources. The irony in such a case trans-
forms into a textual phenomenon that creates a dual-
ity of text that allows the author to implement suc-
cessfully the manipulative potential of a political 
discourse as a whole.   

The conclusion

The irony is a diversified reception in its mani-
festation, and it is only individual for each author 
that the concepts such as «sokratova irony», «ro-
mantic irony», irony of Plato and others, which clas-
sify irony not according to the stylistics of its cre-
ation, but according to the author’s understanding of 
the concept of irony and manner its use in the text. 
The complexity of the study of irony is that it admits 
different interpretations of the meaning.To success-
fully decode the author’s intention, knowledge of a 
broad context is necessary as well as an analysis of 
verbal and non-verbal means of expressing irony. 
It should be emphasized that in the current work, 
irony is not viewed as simply a classic reception but 
as a complex and multifaceted discourse phenom-
enon reflecting the critical attitude of the author or 
the speaker (including a wide range of emotional 
shades) to a particular subject or phenomenon. Irony 
gradually turns from a rhetorical and later – a stylis-
tic reception into the worldview of the world view 
and in a special way manifests the state of the soul 
does not take on faith the stereotypes of the com-
munity do not relate seriously to the universally ac-
cepted values and views. The diversity of the lexi-
cal semantic and syntactic means for the creation of 
irony only confirms its significance, which in turn 
makes further studies in this field necessary and es-
pecially relevant.



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №4 (46). 2017 89

Orazbekova Z.S.

ли терaтурa

1 Азнaуровa Э.С. Язы ковaя но минaция Ви ды нaиме новa ний – М.: Нaукa, 1997. – 238 c.
2 Ахмaновa О.С. Словaрь линг вис ти чес ких тер ми нов. – М., 1969. – 607 с.
3 Бaгдaсaрян В.Х. Проб лемa имп ли цит но го. – Еревaн, 1993. – 250 с. 
4 Бaжaлкинa Н.С. Роль иро нии в дис кур се // Вест ник МГУ. Се рия Линг вис тикa. – 2009. – № 3.
5 Бaхтин М.М. Воп ро сы ли терaту ры и эс те ти ки. – М.: Педaго гикa, 1995. – 504 с.
6 Боль шaя Со ве тскaя эн цик ло пе дия. httpencdiccomenc_sovetIronija20800
7 Бу рухaрд Л. Куль турa Воз рож де ния в Итa лии. – М.: Фе никс, 1996. – 591с.
8 Гaллэ А. Иро ния. httpwwwpsyofficeru5enc_philosophy2391htm 
9 Дзе ми док Б.О. Ко ми чес ком. – М.: Прог ресс, 1974. – 224 с.
10 Кaзaковa Т.А. Прaкти чес кие aспек ты пе ре водa. – СПб.: Союз, 2001. – 320 с.
11 Ло мо но сов М.В. Пол ное собрa ние со чи не ний. – М., 1972, Т. 7. – 997 с.
12 Ло сев А.Ф. Иро ния aнтичнaя и ромaнти ческaя. – М.: Нaукa, 1966. – 526 с.
13 Ло сев А.Ф. Шестaков В.П. Ис то рия эс те ти чес ких кaте го рий. – СПб.: Ис то ки, 1965. – 374 с.
14 Мельни ков Г.П. О типaх дуaлизмa язы ко во го знaкa Фи лол.нaуки 1971 № 5(65) с 5469
15 Ни ки тинa С.Е., Вaсиль евa Н.В. Тол ко вый словaрь. – М.: АН Рос сии, 1996. – 172 с.
16 Оже гов С.И., Шве довa Н.Ю. Тол ко вый словaрь русс ко го языкa. – М., 2000. – 403 с.
17 Пи воев В.М. Иро ния кaк фе но мен куль ту ры. – Пет розaводск ПГУ, 2000. – 106 с.
18 По повa З.Д. Знaковaя си туaция в линг вис ти ке // Вест ник ВГУ, № 2 2005– с 208216
19 Ушaков Д.Н. Тол ко вый словaрь. – М.: АльтaПринт, 2005. – 1216 с.
20 Сос сюр Ф. Курс об щей линг вис ти ки. – М.: Прог ресс, 1999. – 278 с.
21 Хaбе ки ровa З.С. Стрaте гия диск ре дитaции и приемы ее реaлизaции в дис кур се де мокрaти чес кой оп по зи ции, 2005
22 Шaту но вс кий И.Б. Иро ния и ее ви ды Язы ко вые мехa низмы ко мизмa. – М., 2007. – 372 с.
23 Шейгaл Е.И. Се миотикa дис курсa Дис сертa ция. – Вол гогрaд, 2000. – 440 с.
24 Bertrand D. Dézé A.J. Missika «Le «carré sémiotique» des discours politiques» Mensuel № 209 – novembre 2009. – 114 p.
25 Brown R.H. A poetic for sociology Toward a logic of discovery for the human sciences Cambridge 1977. – 365 р.
26 Eastham A. Aesthetic Afterlives Irony Literary Modernity and the Ends of Beauty London 2011. – 273 p.
27 Simpson P. On the Discourse of Satire Towards a Stylistic Model of Satirical Humour P Simpson – Amsterdam Philadiephia 

John Benjamins 2003. – 236 p.
28 States B.O. Irony and Drama. – New York, 1971. – 312 р.
29 Muecke D.C. The Compass of Irony – London, 1969. – 203 р.
30 Grice H.P. Studies in the Way of Words HP Grice – Cambridge: MA Harvard University Press, 1989. – 394 p.

References

1 Aznaurova Je.S. Jazy kovaja no minacija Vi dy naime nova nij – M.: Nauka, 1997. – 238 s.
2 Ahmanova O.S. Slovar’ ling vis ti ches kih ter mi nov. – M., 1969. – 607 s.
3 Bagdasarjan V.H. Prob lema imp li cit no go. – Erevan, 1993. – 250 s. 
4 Bazhalkina N.S. Rol’ iro nii v dis kur se // Vest nik MGU. Se rija Ling vis tika. – 2009. – № 3.
5 Bahtin M.M. Vop ro sy li teratu ry i jes te ti ki. – M.: Pedago gika, 1995. – 504 s.
6 Bol’ shaja So ve tskaja jen cik lo pe dija. httpencdiccomenc_sovetIronija20800
7 Bu ruhard L. Kul’ tura Voz rozh de nija v Ita lii. – M.: Fe niks, 1996. – 591s.
8 Gallje A. Iro nija. httpwwwpsyofficeru5enc_philosophy2391htm 
9 Dze mi dok B.O. Ko mi ches kom. – M.: Prog ress, 1974. – 224 s.
10 Kazakova T.A. Prakti ches kie aspek ty pe re voda. – SPb.: Sojuz, 2001. – 320 s.
11 Lo mo no sov M.V. Pol noe sobra nie so chi ne nij. – M., 1972, T. 7. – 997 s.
12 Lo sev A.F. Iro nija antichnaja i romanti cheskaja. – M.: Nauka, 1966. – 526 s.
13 Lo sev A.F. Shestakov V.P. Is to rija jes te ti ches kih kate go rij. – SPb.: Is to ki, 1965. – 374 s.
14 Mel’ni kov G.P. O tipah dualizma jazy ko vo go znaka Fi lol.nauki 1971 № 5(65) s 5469
15 Ni ki tina S.E., Vasil’ eva N.V. Tol ko vyj slovar’. – M.: AN Ros sii, 1996. – 172 s.
16 Ozhe gov S.I. i Shve dova N.Ju. Tol ko vyj slovar’ russ ko go jazyka. – M., 2000. – 403 s.
17 Pi voev V.M. Iro nija kak fe no men kul’ tu ry. – Pet rozavodsk PGU, 2000. – 106 s.
18 Po pova Z.D. Znakovaja si tuacija v ling vis ti ke // Vest nik VGU, № 2 2005– s 208216
19 Ushakov D.N. Tol ko vyj slovar’. – M.: Al’taPrint, 2005. – 1216 s.
20 Sos sjur F. Kurs ob shhej ling vis ti ki. – M.: Prog ress, 1999. – 278 s.
21 Habe ki rova Z.S. Strate gija disk re ditacii i priemy ee realizacii v dis kur se de mokrati ches koj op po zi cii, 2005
22 Shatu no vs kij I.B. Iro nija i ee vi dy Jazy ko vye meha nizmy ko mizma. – M., 2007. – 372 s.



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (46). 201790

Functional Semantics оf Ironic Pronouncements іn Mediatexts

23 Shejgal E.I. Se miotika dis kursa Dis serta cija. – Vol gograd, 2000. – 440 s.
24 Bertrand D. Dézé A.J. Missika «Le «carré sémiotique» des discours politiques» Mensuel № 209 – novembre 2009. – 114 p.
25 Brown R.H. A poetic for sociology Toward a logic of discovery for the human sciences Cambridge 1977. – 365 r.
26 Eastham A. Aesthetic Afterlives Irony Literary Modernity and the Ends of Beauty London 2011. – 273 p.
27 Simpson P. On the Discourse of Satire Towards a Stylistic Model of Satirical Humour P Simpson – Amsterdam Philadiephia 

John Benjamins 2003. – 236 p.
28 States B.O. Irony and Drama: New York, 1971. – 312 r.
29 Muecke D.C. The Compass of Irony – London, 1969. – 203 r.
30 Grice H.P. Studies in the Way of Words HP Grice – Cambridge. – MA Harvard University Press, 1989. – 394 p.


